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E
NPRODUCTE
N SUPPLIED

x2

Model  :
Dimensions (mm) :

Power Supply  :

Gross Weight  :

Cartridge  :

Coverage (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V - 4*1,5V AA Battery

400gr

50ml

200m3

1 -  On / O� button
2 - Reset button
3 - Operation LED
4 - Battery low warning

5 - Air outlet
6 - Battery box
7 - Key



8

E
NHOW TO OPERATEE
N AROMA CARTRIDGE PLACEMENT

*CARPEX Aroma cartridges are effective up to 90 days when used with the lowest fragrabcing level setting.

Take out the vapor router attached on top of,
the cartridge cap.(Fig.1)

Take out the rubber taps.(Fig.2)

Insert the vapor router into its housing,
make sure it is fixed in its proper position.(Fig.3)

Place the aroma oil bottle in a proper way to fit with
the air outlet inside the diffuser.(Fig.4)

9

Your Aroma Diffuser is now ready for operation. Please log in to the App and update your settings with your phone after the power adaptor is unplugged and
plugged or after the batteries are changed.

USB Adaptor usage is recomended. Up to 60 days battery life with one set of fresh alkaline batteries Based
on 10 hrs a day. at lowest frangrancing level operation
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E
N WARRANTY TÜRKÇE

DİFÜZÖR BT

KULLANIM KILAVUZU

MİKRO

Micro aroma di�user is covered with 1 year warranty. 

Misuse, vandalism or unauthorized maintenance voids  
the warranty.

Warranty is e�ective from below mentioned signed and 
stamped purchase date.

Distributor Stamp

Purchase Date :

Invoice No :

Serial Number :
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TRÜRÜNTR PAKET İÇERİĞİ

1 -  Açık / Kapalı butonu
2 - Reset butonu
3 - Çalışma LED’i
4 - Düşük pil uyarısı

5 - Hava çıkış merkezi
6 - Pil yuvası
7 - Anahtar

x2

Model  :
Ölçüler (mm) :

Güç Kaynağı  :

Brüt Ağırlık  :

Kartuş  :

Etki Alanı (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V - 4*1,5V AA Pil

400gr

50ml

200m3

USB Adaptör Pil Yuvası

Anahtar Vida ve Dübel
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TRNASIL ÇALIŞIRTR KOKU ŞİŞESİ YERLEŞTİRME

*CARPEX Aroma kartuşları en düşük çalışma ayarında kullanıldığında 90 güne kadar etkilidir.

Kapak üzerindeki buhar yönlendiriciyi çıkarınız.(Fig.1)

Kılıf kapağı çıkarınız. Şişe üzerindeki tıpaları çıkarınız.
(Fig.2)

Buhar yönlendiriciyi yuvasına takınız ve yönlendiricinin,
doğru konuma takıldığından emin olunuz.(Fig.3)

Koku kartuşunu difüzör içindeki hava çıkışına
uygun şekilde yerleştiriniz.(Fig.4)

Koku difüzörünüz artık çalışmaya hazırdır.
Lütfen güç adaptörünün fişi çekilip takıldıktan veya pil değiştikten sonra uygulamada oturum açın ve
ayarlarınızı telefonunuzla güncelleyiniz.
Adaptör ile kullanım tavsiye edilir. 4 adet (1,5V AA taze alkaline ve kaliteli) pil ile günde 10 saatlik, en düşük
seviye kokulandırma ayarı ile kullanıldığında pil ömrü yaklaşık 60 gündür.
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DEUTSCHTR GARANTİ

PRODUKTHANDBUCH

MIKRO BT
DIFFUSOR

Micro difüzör 1 yıl  garanti kapsamındadır.

Yanlış kullanım, vandalizm ve yetkili servis dışında 
yapılan müdahalelerleler difüzörü garanti kapsamı 
dışına taşıyacaktır.

Garanti süresi difüzörün aşağıda imza ve kaşe ile onayla-
nan satış tarihi ile başlar.

Satıcı Firma Kaşesi

Satınalma Tarihi :

Fatura No :

Seri No :
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D
E PRODUCTD
E ERWEITERT

USB Adapter Akku-Box

Schlüssel

x2

Schrauben und Dübel

Modell :
Abmessungen (mm) :

Die Stromversorgung  :

Bruttogewicht  :

Patrone  :

Reichweite (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V - 4*1,5V AA Battery

400gr

50ml

200m3

1 -  Ein/Aus-Taste
2 - Reset-Taste
3 - Betriebs-LED
4 - Warnung bei niedrigem 
      Batteriestand

5 - Luftauslass
6 - Akku-Box
7 - Schlüssel
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D
EBEDIENUNGSWEISED
E PLATZIERUNG DER AROMAPATRONE

*CARPEX-Aromapatronen sind bei der niedrigsten Dufteinstellung bis zu 90 Tage wirksam.

Nehmen Sie den Damp�räser heraus, der oben auf der 
Patronenkappe befestigt ist (Abb.1).

Nehmen Sie die Gummihähne heraus (Abb.2).

Setzen Sie den Vapourrouter in sein Gehäuse ein 
und stellen Sie sicher, dass er in der richtigen Position
fixiert ist (Abb.3)

Platzieren Sie die Aromaölflasche so, dass sie mit 
dem Luftauslass im Inneren des Di�usors 
übereinstimmt (Abb.4).

1. Bitte laden Sie die CARPEX App. herunter und halten Sie sie auf dem neuesten Stand. (Bitte überprü-

fen Sie den Abschnitt APP INSTALL auf der letzten Seite).

2. Der Mikro-Di�usor kann mit Batterien und Strom betrieben werden. Für den Batteriebetrieb legen 

Sie 4 Stück Alkalibatterien der Größe AA in die Batteriebox und setzen Sie die Box in ihr Gehäuse ein. 

Für die Verwendung von Elektrizität schließen Sie das mitgelieferte Netzteil an die USB-Strombuchse 

auf der Rückseite des Di�usors an. Schließen Sie dann den Adapter an eine Wandsteckdose an.

3.               Schalten Sie den Di�usor ein, indem Sie den Knopf einmal (1 Sekunde lang) drücken, und 

das Gerät beginnt zu arbeiten. Die Bluetooth-LED-                       Anzeige blinkt (3 Sek.) blau und zeigt 

an, dass der Di�usor für die Bluetooth-Kopplung und -Verbindung bereit ist. 

4. Der Di�usor beginnt mit den Werkseinstellungen zu arbeiten (7/24 Betrieb auf der intensivsten 

Stufe).

5. Geben Sie die CARPEX App auf Ihrem intelligenten Gerät ein (stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf 

dem Gerät zuerst aktiviert wird). Die Bluetooth-LED-Anzeige                        blinkt dann häufiger.  

(1 Sek.)

6. Sie können die Di�usionsintensität einstellen und die Betriebstage mit den gewünschten Start- und 

Stoppzeiten auswählen. Sie können einen neuen Benutzernamen und ein neues Passwort für den 

Mikro-Di�usor festlegen.

7. Im Falle von Problemen kann der Mikro-Di�usor durch Drücken der Taste auf die Werkseinstellun-

gen zurückgesetzt            werden.

8.             Drücken Sie die Taste für 3 Sekunden und der Di�usor schaltet sich aus.

Bitte loggen Sie sich in die App ein und aktualisieren Sie Ihre Einstellungen mit Ihrem Telefon, 

nachdem das Netzteil aus- oder eingesteckt und der Akku gewechselt wurde.
Die Verwendung des USB-Adapters wird empfohlen. Bis zu 60 Tage Akkulaufzeit mit einem Satz 
frischer AlkalibatterienBasis sind 10 Stunden pro Tag, bei Betrieb mit niedrigster Duftnote.

Ihr Duftdi�usor ist jetzt betriebsbereit.
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FRANÇAİSD
E GARANTIE

Der Mikro-Di�usor ist mit 1 Jahr Garantie abgedeckt. 
Bei Missbrauch, Vandalismus oder unbefugter Wartung 
erlischt die Garantie.

Die Garantie gilt ab dem unten angegebenen, untersch-
riebenen und gestempelten Kaufdatum.

Stempel des Distrubutors

              Kaufdatum :

Rechnungsnummer :

        Seriennummer :

DIFFUSEUR DE PARFUM
MICRO BT

MANUEL D’UTILISATION PRODUIT
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FRPRODUITFR CONTENU DU PAQUET

Modèle  :
Dimensions (mm)  :

Source de puissance  :

Poids  :

Cartouche  :

Zone d'influence (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batterie

400gr

50ml

200m3

Adaptateur
USB

Boite à piles

Clé

x2

Vis et Chevilles

1 -  Bouton on/o�
2 - Bouton reset
3 - LED d’opération
4 - Avertissement batterie faible

5 - Sortie d’air
6 - Boite à piles
7 - Clé
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FRMODE DE FONCTIONNEMENTFR PLACEMENT BOUTEILLE DE PARFUM
1. Télécharger l’application CARPEX et tenir à jour (voir section installation de l’application)

2. Le microdi�useur fonctionne avec piles ou adaptateur. Pour l’utilisation avec des piles, il faut 4 

piles AA alcaline, placer les piles dans l’emplacement et  mettre au lieu prévu dans l’appareil. Pour 

l’utilisation avec adaptateur connecter l’adaptateur fourni au USB Power Jack derrière le di�useur. 

Ensuite raccorder l’adaptateur sur la prise.

3.  Appuyer 1 fois sur le bouton (jusqu’à 1 seconde) l’appareil commencera à fonctionner. 

L’indicateur LED                Bluetooth clignote avec une couleur bleue (3 secondes), indique que 

le Bluetooth du di�useur est détecté et prêt pour la connexion.  

4. le di�useur commencera à fonctionner avec les réglages d’usine.

5.  Accéder à l’application CARPEX sur votre téléphone (assurez-vous à l’activation du Bluetooth). 

L’indicateur Bluetooth LED                va clignoter plus vite (1 seconde). Pour réaliser le contrôle 

Bluetooth suivre les instructions sur l’écran.

6. Avec l’application CARPEX vous pouvez choisir et enregistrer les jours de di�usion de parfum, la 

période de fonctionnement, l’intensité du parfum, l’heure de début et de fin.

7. En cas d’un quelconque problème, avec le bouton            reset vous pouvez remettre l’appareil aux 

réglages d’usine et répéter les étapes 5 et 6.

8.  L’appareil est arrêté lorsque vous pressez sur le bouton pendant 3 secondes.

Après la déconnexion de l’adaptateur de l’alimentation ou après le changement des piles ouvrir la 

session sur l’application et actualiser les réglages avec le téléphone.  

Il est recommandé d’utiliser avec l’adaptateur. En cas d’utilisation avec 4 piles (piles alcaline et de 
qualité de 1,5V AA) pendant 10 heures par jour, au réglage de di�usion le plus bas, la durée de vie des 
piles est d’environs de 60 jours.

*Les cartouches d’arome CARPEX sont e�icace jusqu’à 90 jours si sont utilisées au réglage le plus bas.

Enlever le guide de vapeur sur le capuchon (fig. 1)
Enlever les bouchons sur la bouteille (fig. 2)
Mettre dans l’emplacement la tête di�useuse
et assurez-vous que la que la tête est dans la 
bonne position (fig. 3)
Placer correctement la sortie d’air dans le 
di�useur du cartouche à parfum (fig. 4)

Le di�useur de parfum est prêt pour l’utilisation. 
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NEDERLANDSFR GARANTIE

GEBRUIKERSHANDLEIDING 
VAN HET PRODUCT

MICRO BT 
GEURDIFFUSER

Micro di�useur est couvert par une garantie d'un (1) an. 

L'utilisation abusive, le vandalisme ou l'entretien non 
autorisé annule la garantie.

La garantie entre en vigueur à partir de la date d’achat 
signée et estampillée indiquée ci-dessous.

Cachet de la Société Vendeuse

Date d’Achat :

N° de Facture :

Numéro de Série :



N
LPRODUCTN
L INHOUD PAKKET

3130

Model  :
Afmetingen (mm)  :

Voeding  :

Gewicht  :

Inkt patroon  :

Domein (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batterij

400gr

50ml

200m3

USB Adapter Batterijsleuf

Schakelaar

x2

Schroef en Plug

1 -  Aan / Uitknop
2 - Resetknop
3 - Werk-LED
4 - Waarschuwing voor bijna 
      lege batterij

5 - Luchtuitlaatcentrum
6 - Batterijcompartiment
7 - Schakelaar



1. Download de CARPEX-applicatie en houd deze up to date. (Zie het onderdeel APPLICATIE-INSTAL-

LATIE)

2. Micro Di�user werkt met batterijen of adapters. Voor gebruik met batterijen, plaats 4 stuks AA 

Alkaline pen batterijen in de batterijsleuf en plaats de sleuf in het apparaat. Sluit de meegeleverde 

adapter aan op de USB-Power Jack aan de achterkant van de di�user voor gebruik met de adapter. 

Steek vervolgens de adapter in een stopcontact.

3.          Als u eenmaal op de knop drukt (ongeveer 1 seconde) begint het apparaat te werken. De 

Bluetooth Led         -indicator knippert in blauwe kleur (3 seconden) en geeft aan dat de 

di�user klaar is voor Bluetooth-koppeling en verbinding.

4. Di�user zal beginnen te werken met fabrieksinstellingen.

5. Voer de CARPEX-applicatie op uw telefoon in (zorg ervoor dat Bluetooth-functie eerst is geactive-

erd). De Bluetooth LED                      -indicator zal vaker knipperen  (1 seconde), Volg stap voor stap 

de instructies op het scherm om Bluetooth te controleren.

6. Met de CARPEX-applicatie kunt u de dagen registreren door de dagen die u wilt ruiken, de 

werkperiode, de intensiteit van de geur, de begin- en eindtijd te selecteren.

7. In geval van een of andere problemen kunt u uw apparaat terugzetten naar de fabrieksinstellingen 

met de Resetknop en de stappen              5 en 6 opnieuw uitvoeren.

8.  Houd de knop 3 seconden ingedrukt, het apparaat wordt uitgeschakeld.

Log in op de applicatie nadat je de voedingsadapter hebt losgekoppeld of de batterij hebt vervangen 

en update je instellingen met je telefoon.
Het gebruik met adapter wordt aanbevolen. De levensduur van de batterij is 10 dagen met 4 batterijen  
(1,5V AA verse alkaline en kwalitatief) en als het gebruikt wordt met de laagste geurstand is het 
levensduur ervan 60 dagen.

N
LHOE HET WERKTN
L PLAATSING VAN GEURFLES

3332

*Als de  CARPEX Aroma-patronen gebruikt worden in de laagste werkstand, 
werken ze tot 90 dagen.

Verwijder de stoomgenerator op het deksel 
(Fig.1).
Verwijder de kurken op de fles (Fig.2).
Steek de stoomrouter in de aansluiting en zorg 
ervoor dat de stoomrouter in de juiste positie is 
geïnstalleerd (fig.3).
Plaats de geurpatroon volgens de luchtuitlaat in 
de di�user (Fig.4).

Uw geurverspreider staat nu klaar voor start.
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MICRO BT 
DIFUSOR DE AROMA

MANUAL DEL PRODUCTO

ESPAÑOLN
L GARANTIE

Micro di�user wordt gedekt door 1 jaar garantie. Verkeerd 
gebruik, vandalisme en andere ingrepen dan geautoriseer-
de service zullen de garantie van het apparaat doen 
vervallen.

De garantieperiode begint op de verkoopdatum van de 
di�user, die door de hieronder gezette handtekening en 
stempel wordt bevestigd.

Stempel van Dealerbedrijf

Aankoopdatum :

Factuurnummer :

Serinummer :

34



ESPRODUCTOES CONTENIDO DEL PAQUETE

3736

Adaptador USB Caja de batería

Llave

x2

Tornillos y tacos

Modelo  :
Dimensiones :

Fuente de alimentación  :

Peso bruto  :

Cartucho  :

Cobertura (máx.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batteria

400gr

50ml

200m3

1 -  Botón de encendido / apagado
2 - Botón de reinicio
3 - LED de operación
4 - Advertencia de batería baja

5 - Salida de aire
6 - Caja de batería
7 - Clave



1. Descargue la aplicación CARPEX. y mantenlo actualizado. (Consulte la sección INSTALACIÓN DE 

LA APLICACIÓN en la última página).

2. Micro diVusser puede funcionar con baterías y electricidad. Para el uso de la batería, coloque 4 

piezas de pilas alcalinas de tamaño AA en la caja de la batería e inserte la caja en su alojamiento. Para 

uso de electricidad, conecte el adaptador de corriente suministrado al conector de alimentación USB 

en la parte posterior del diVuser. Luego conecte el adaptador a una toma de corriente.

3. Encienda el difuser presionando el botón           una vez (durante 1 segundo) y el dispositivo 

comenzará a funcionar. El indicador LED                      de Bluetooth parpadeará (3 segundos) en azul 

mostrando que diVuser está listo para emparejarse y conectarse Bluetooth.

4. El difuser comenzará a funcionar con sus ajustes de fábrica (7/24 operando en el nivel más intenso)

5. Ingrese la aplicación CARPEX en su dispositivo inteligente (asegúrese de habilitar Bluetooth en el 

dispositivo primero; el indicador LED de Bluetooth                       parpadeará con más frecuencia. (1 

seg.)

6. Puede establecer la intensidad de diVusion y seleccionar días de operación con los tiempos de 

inicio y parada deseados. Puede definir el nuevo nombre de usuario y contraseña para el micro-difu-

ser.

7. En caso de algún problema, el microdiVuser se puede restablecer a la configuración de fábrica 

presionando el botón

8.             Presione el botón durante 3 segundos y el difusor se apagará.  

Inicie sesión en la aplicación nadat je de voedingsadapter hebt losgekoppeld of de batterij hebt 

vervangen en update je instellingen met je telefoon.
Se recomienda el uso del adaptador USB. Hasta 60 días de duración de la batería con un juego de 
baterías alcalinas nuevas Basado en 10 horas al día, con el nivel de fragancia más bajo.

E
SCOMO OPERARE
S COLOCACIÓN DEL CARTUCHO DE AROMA

3938

*Los cartuchos de aroma CARPEX son efectivos hasta 90 días cuando se usan 
con el nivel de fragancia más bajo.

Saque el enrutador de vapor conectado en la 
parte superior de la tapa del cartucho. (Figura 1)
Saque los grifos de goma. (Figura 2)
Inserte el enrutador de vapor en su alojamiento, 
asegúrese de que esté fijado en su posición 
correcta (Figura 3)
Coloque el aroma o la botella de forma adecua-
da para que se ajuste a la salida de aire dentro 
del difusor (Figura 4)

Su difusor de aroma ya está listo para funcionar.



E
S GARANTÍA

El micro difusor de aroma está cubierto con 1 año de 
garantía. El mal uso, el vandalismo o el mantenimiento 
no autorizado anula la garantía.

La garantía es efectiva a partir de la fecha de compra 
firmada y sellada mencionada a continuación.

Sello de distribuidor

Fecha de compra:

Factura no:

Número de serie:
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ARABIC

معطر الجو الكهربا�

دليل استخدام ا�نتج
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USB

x2

:

:

:

:

:

:

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batteria

400

50 

200

مكونات العلبة المنتج

محول  صندوق البطارية

مفتاح  مسام� و صمونة

غرام

مل

م� مكعب

نموذج
)الأبعاد (مم

امدادات الطاقة
الوزن الإجمالي

خرطوشة
(التغطیة (الحد الأقصى
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CARPEX Aroma90

1.
2.

3.

4.
5.

6.

7.

8.
.

((
CARPEX

طريقة التشغيل
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.جهاز معطر الجو ا�لك�و� للمنازل مضمون لسنة واحدة

.الض�ن سيعت� �غي � حالة سوء ا�ستخدام أو التخريب أو الصيانة غ� ا��ح بها

 الض�ن ساري ا�فعول من تاريخ التوقيع ا�ذكور
أسفله والªصق ا�وجود ع§ الجهاز

ختم ®كة ا�وزع

تاريخ ال±اء

رقم الفاتورة
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MICRO
AROMATICKÝ DIFUZÉR BT

NÁVOD K POUŽITÍ

CEŠTINA



CZPRODUKTCZ PŘÍSLUŠENSTVÍ

4948

USB Adaptér Skrínka na baterie

Klíč

x2

Šrouby a hmoždinky

Model  :
Rozměry (mm)  :

Zdroj napájení  :

Celková hmotnost  :

Náplň  :

Provonění (max.)  :

Micro

145 (l) * 87 (w) * 152 (h)

USB 5V oder 4*1,5V AA Batteria

400gr

50ml

200m3

1  - Tlačítko On / O�
2 - Reset tlačítko
3 - Indikátor LED
4 - Signalizace vybití baterie

5 - Vývod vzduchu
6 - Skříňka na baterie
7 - Klíč



1. Prosím, stáhněte si z Apple store, nebo z Google play aplikaci Carpex a průběžně ji aktualizujte.

(Zkontrolujte sekci instalace aplikace na poslední stránce.)

2. Aromatický difuzér Micro funguje na baterie, nebo je možné ho přímo zapojit do elektřiny pomocí 

kabelu. Pro použití baterií, umístěte 4 ks Alkalických baterek velikosti AA do Battery boxu a vložte 

do difuzéru. 

3. Zapněte difuzér jedním stisknutím tlačítka            (po dobu 1sek.) zařízení se zapne. Led indikátor 

Bluetooth        začne blikat (3 sek.) modře, to značí že je zařízení připravené ke spárování.

4. Aromatický difuzér začne pracovat v základním továrním nastavení. (7/24 nastaven na nejvíce 

intenzivní provonění).

5. Otevřete mobilní aplikaci CARPEX na svém mobilním zařízení. Následně se ujistěte, že máte na 

difuzéru zapnutý Bluetooth a LED          indikátor Bluetooth pravidelně bliká. (1sek.)

6. Na svém mobilním zařízení můžete nastavit intenzitu difuze a nastavit ve které dny, v jakou stanove-

nou hodinu bude difuzér zapnutý. Rovněž můžete nastavit nového uživatele a heslo pro aromatický 

difuzér.

7. V případě výskytu obtíží, můžete aromatický difuzér opětovně uvést do továrního nastavení 

stisknutím            tlačítka.

8. Pro vypnutí zařízení stiskněte               tlačítko po dobu 3 sek. 

C
ZJAK POUŽÍVATC
Z

5150

**Vonné náplně CARPEX provoní Váš interiér až po dobu 90 dní, při nastavení
nejnižší intenzity provonění. 

Fig. - goes for Obr. Vyjměte parní komínek, připev-
něný na horní straně víčka vonné náplně. (Obr.1)
Vyjměte gumové uzávěry. (Obr.2)
Vložte parní komínek do ústí vonné náplně a 
ujistěte se, že je upevněn a ve správné poloze. 
(Obr.3)
Umístěte vonnou náplň tak, aby navazovala na 
vývod vzduchu uvnitř aromatického difuzéru. 
(Obr.4)

Nyní je Váš aromatický difuzér připraven k použití.

Doporučujeme výhradně používat USB adaptér.
Na nové balení alkalických baterek vydrží až 60 dní. V případě že je zařízení puštěno 10 hodin denně 
na nejnižší stupeň provonění.

INSTALACE VONNÉ NÁPLNĚ



C
Z ZÁRUKA

Na Aromatický difuzér je poskytována záruka po dobu 
24 měsíců. Záruka se nevztahuje na špatné použití, vanda-
lismus nebo opravu neautorizovaným servisem.

Záruka je poskytována od níže uvedeného podepsaného 
a orazítkovaného data nákupu.
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Datum nákupu          : 

Fakturační číslo        : 

Seriové číslo             : 

Razítko distributora : 


